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Hrono na mĕsac ju lij 1957
„My wĕrimy, zo přez hnadu 

Knjeza Jezom Chrysta zbožni 
budźemy.“ (Jap. skutki 15, 11 a)

Nic wĕrno: Wšitcy, kiž naš 
..Pomhaj Boh“ čitaju, kiž swĕru 
na.še Bože služby a serbske cyr- 
kwinske dny wopytuja, su tež čło- 
w jekojo. kiž chcedźa jonu zbožni 
być. Nĕkotři mužojo sedźachu w je- 
seli za blidom při škleńcy wina. 
Jedyn swoju škleńcu pozbĕhnywši 
dźeše: ..Budźmy tola tu nĕtk pra- 
w je  wjeseli! Što wĕ, hač možemy 
so jonu w  druhim swĕče tež tak 
zradowač kaž dźensa!“ A  druhi 
znapřećiwi: ,.Što wĕ, hač tajkeho 
druheho swĕta docyla je !“ Tajke 
so sta w  zašlym lĕtstotku w  starši- 
skim domje nĕmskeho basnika. 
Dźensa mohlo so lochce stać. zo by 
hišće třeći postanyl prajo: ,.Hoto- 
wa wĕc je, zo je  hluposć, tajke nĕ- 
što docyla w ĕrić !“

M y pak słušamy do tych. kiž wĕ- 
rja. zo budźemy přez hnadu Kn je- 
za Jezom Chrysta zbožni! A  ja sebi 
docyła žaneho druheho a rjeńšeho 
wottyknjeneho konca wumyslić 
njemožu. hač wĕčnu zbožnosć. A  
při tym smy na koždy pad ludźo, 
kiž stejimy z wobĕmaj nohomaj na 
zemi. kiž njejsmy žani fantastojo. 
ale činimy swĕru nĕtko a tu swo- 
ju winowatosć.

Nĕtko so pak w  našim mĕsač- 
nym hronu w o to jedna, zo tam 
žadyn druhi puć njedowjedźe hač 
Jezus Chrystus. To je  japoštoł 
Pawoł. kiž je  tute słowo prĕni 
raz wuprajił. na swojich misi- 
jonskich pućowanjach Zidam a po- 
hanam jasnje dosć prĕdował. My 
to jako dobri ewangelscy křesće- 
njo dawno wĕmy. A  tola płaći tež 
za nas. zo bychmy so přeco zaso 
znowa tuteje hnady, kotruž nam 
Boh w  Jezusu Chrystusu poskića, 
w  prawej žiwej w ĕrje m ocowali! 
A  to so jenož stawa, hdyž so po- 
rjadnje modłimy, k Božemu bli- 
du a słowu so dźeržimy, w  B ibłiji 
čitamy a swoju wĕru ze žiw jenjom  
dopokazujemy a wopokazujemy!

Sobotu popołdnju zeńdźe so 
rjana łičba našich łubych, starych 
znatych, serbskich fararjow. cyrk- 
winskich předstejerjow a druhich 
lajikow, kotrymž je  wĕc cyrkw je 
nałežnosć jich wutroby.

Předsyda cyrkwinskeho dnja, 
br. farar Lazer-Hodźijski. powita 
wutrobnje wšĕch přitomnych a 
přepoda słowo knjezej kantorej 
Jenčej, zo by přednošował wo 
w łiw je  pietizma na serbski narod. 
Smy knjezej kantorej Jenčej wu- 
trobnje dźakowni, zo je  nam wo 
tym rozprawił. Won wšak je  nĕtk 
po smjerći našeho njezapomniteho 
prof. Ota Wićaza najwustojniši 
znajer tuteje maćizny, kaž to 
z jeho wubĕrneje knihi ..Stawizny 
serbskeho pismowstwa“ wĕmy. 
Přednošowar rozjasni, kak do- 
stachu Serbja z reformaciju serb- 
ske prĕdowanje, z pietizmom pak 
serbske pismowstwo.

Jako druhi přednošk bĕ přizje- 
w jeny: Dźĕło la jikow  w  cyrkwi. 
W jesełachmy so, zo budźemy 
skončnje łĕtsa moc fararja Lanšt- * 
jaka-Praskeho mjez nami mĕć. a 
jeh o  nazhonjenja a mĕnjenje w o 
tutym wažnym temje słyšeć. A le 
naše w jesełe bĕchu tež lĕtsa 
zaso podarmo. Tuž dosta slowo 
br. W irth-Njeswačidłski, koti’yž 
mĕsto přednoška poskići swoju 
rozmołwu z předsydu Domowiny, 
kn. Krjeńcom. kotraž bĕše ze 
zynkopaskow słyšeć. Nimale 
wšitcy sćĕhowachu ze zajimom 
tu!u žiwu a aktuelnu rozmołwu. 
Bjez dźiwa, zo bĕ potom tež 
diskusija žiwa. W.

N je d źe lu  d o p o ld n ja

Rjane słončne w jedro bĕ w jełe 
kemšerjow do Malešec nawabiło, 
kiž bĕchu so na puć dali, pĕši, 
z kolesami. z motorskimi. z wul- 
kim i a z małymi awtami abo z 
ćahom hač do Hućiny. Rano bĕše

wyši krajny cyrkwinski rada 
K  n o s p a na nĕmskich kemšach 
prĕdował. A  na serbskej Božej 
słužbje bĕše tak. kaž August Sy- 
kora pisa w  swojej knižce .,W Ma- 
lešecach před sto łĕtami“ , mje- 
nujcy: ..Kajka rjana bĕše njedźela 
w  Małešecach! W opytowanje cyrk- 
w je  bĕše tehdy přikładnje dobre!“ 
Tak mohli tež prajić ..Kajka rjana 
bĕše njedźeła serbskeho cyrkwin- 
skeho dnja 1957 w  Małešecach! 
W opyt cyrkw je bĕše přikładnje 
dobry.“

Po wołtarnej słužbje. kotruž 
mĕješe wosadny farar A  1 b e r t 
po rjanym liturgiskim wašnju, 
postrowichu nas zastupnicy cyrk- 
winskich wjednistwow. Wyši cyrk- 
winski rada Knospa z Drježdźin 
rĕčeše na zakładźe Ochranowske- 
ho hesła ..Ludy pobĕhnu. a w jełe 
pohanow pońdźe, prajo: Pojće.
dźimy horje k horje Knjezowej a 
chĕži Boha Jakuboweho, zo by nas 
wučił swoje puće a my chodźili 
na jeho šćežkach!“ (Micha 4. 1,2). 
Tuto słowo —  tak praješe rĕčnik 
—  pokazuje nam wšelakosć a přr- 
zjednosć Božeho łuda. Boh nje- 
mysli w  jednotłiwych čłowjekac’i. 
ale w  ludach. Swjate pismo wś, 
zo je  ludstwo dar Boži, kotryž ma 
so —  kaž wšitke druhe dobre 
dary Bože —  zdźeržeć. Tohodla 
ma so tež ewangelij we w jele  rĕ- 
čach prĕdować a Boža chwalba we 
w jele jazykach spĕwać. Hdyž 
serbski cyrkwinski dźeń swjećimy. 
činimy to z dobrym swĕdomjom. 
Boh njecha, zo bychmy so ewan- 
gelija dla swojeho łudstwa wzda- 
wali a maćeršćinu zanjerodźełi. 
Do dobrych tradicijow našeje sak- 
skeje krajneje cyrkw je słuša, na 
to hladać, zo maju serbske wo- 
sady serbskich prĕdarjow. Krajnu  
cyrkej ze starosću a z bolosću na- 
pjelnja, zo dźensa ze serbskeho



ludstwa lĕdy teologojo wurosća! 
Hižom njem ožem y wjace wšĕ 
serbske wosady ze serbskim fara- 
r jom  wobsadźeć! —  Hesło rĕči wo 
wšelakosći Božeho luda —  a do 
toho słušeja serbskocyrkwinske 
naležnosće— , ale tež w o jeho je- 
dnoće. Njesmĕmy wšelakosć hajić 
na škodu jednoty. Ludy njesmĕ- 
dźa jenož po swojej drozy ćahnyć. 
Z tym, zo ludy jenož hladaja na 
swoje, stej dwĕ swĕtowej w ojn je 
nastałej, a na tute wašnje dyrbja 
přeco zaso w ojny wudyrić. Boh 
to nochce. Boh chce, zo by Boži 
lud přezjedny był na zemi. Na 
serbskim cyrkwinskim dnju chce-

*

swjatki jonkroć na wosebite waš- 
n je stało, je  so hač na džensniši 
ćas džeń a bole wospjetowało, tak 
zo možemy so jenož na tym  dźi- 
wać. Tež serbski cyrkwinski dźeń 
je  za to z dopokazom, zo može 
koždy lud Bože słowo słyšeć w  
swojej rĕči. —  Bože słowo pak 
njesmĕ jenož zańć do rĕčow, ale 
tež do žiw jenja. Jfe so to stało? 
Najprjedy smĕmy zmĕrom prajić, 
haj, přetož nĕkotre woprawne du- 
chowne žiw jen je je  nastało a žiwe 
wostało. A  hdyž w  Ochranowje 
(Herrnhut) swjećachu nĕtk pjeć- 
stow lĕtny jubilej bratrowskeje 
jednoty, njezabudźće, zo ma so

hišće farar S y g u š ,  a t o b ĕ p o  
prjedawšimaj nĕmskimaj narĕče- 
maj zaso słowo w  serbskej rĕči. 
Won posrĕdkowa nam postrowy 
swojeho biskopa a superinten- 
denty jako člon jedneje z naj- 
mjeńšich ewangelskich cyrkwjow, 
kiž bĕše prjedy tež wulka a sław- 
na. Won so załoži na druhe no- 
wozakońske słowo (Lehrtext) 
Ochranowskich hesłow: „Lubi
bratřa, modlće so za nas, zo by 
Kn jezow e słowo bĕžało a chwa- 
lene było, runje kaž pola was.“ 
(2. Thess. 3, 1). W  tym słowje je  
naša cyła ewangelska teologija 
nutřka. A  tež my jako serbski 
cyrkwinski dźeń bĕžimy, loni tam, 
lĕtsa tu, k lĕto zaso nĕhdźe dru- 
hdźe. Bĕžmy dale! A łe  tež eku- 
meniski nadawk w tutym słow je 
leži. ..Modlće so za nas!“ M y jako 
serbski ewangelski cyrkwinski 
dźeń njejsmy organizm sami za 
so, ałe mamy so we wobłuku nĕm- 
skeje a cyłeje ewangelskeje cyrk- 
w je. Zwisk mjez nami n jeje or- 
ganizatoriski, ale duchowny. 
Modlitwa a dobroprošenje je  naš 
zwisk. —

Bĕše to dołha Boža słužba, kaž 
,.W Malešecach před sto lĕtami“ , 
hdyž Awgust Sykora w  horjeka 
mjenowanej knižce pisa: ..Boža
słužba traješe přeco dwĕ połnej 
hodźinje." Tak bĕ tež ton raz. A le  
njeje so nam wostudźiło. Pozaw- 
ny kemše porjeńšichu. A  skončnje 
nastupi naš serbski superinten- 
dent M  j e r w  a klĕtku, zo by nam 
ze swojim swjedźeńskim prĕdo- 
wanjom słužił. Tekst jeho prĕdo- 
wanja bĕ hrono na lĕto 1957: 
„Što rĕkaće pak mi Knjez. Knjez, 
a nječiniće, štož wam praju.“ 
(Luk. 6. 46). Nam tute Jezusowe 
słowo z wulkej dušopastyrskej lu- 
bosću wukladujo so nas najprjedy 
prašeše, hač chcemy tež wopraw- 
dźe Božu wolu činić, pokazaše 
dale na to, zo mamy tola přikład 
toho, kiž je  Božu wolu činił. a 
rĕčeše na koncu w o  tym, zo ton, 
kiž nam wolu dawa, tež mocy 
wobradźa, zo možemy ju dopjel- 
nić. N jem ćžem y tu jeho cyłe prĕ- 
dowanje poskićeć, jenož nĕkotre 
jadriw e słowa wospjetujemy. 
Prĕdar wuwjedźe, zo njemožemy 
sebi naše serbske cyrkwinske ži- 
w jen je w jace myslić bjez našich 
cyrkwinskich dnjow. A  hdyž so 
w  prjedawšim postrowje dopomni 
na swjatkownu stawiznu, so 
dźensa njejedna jenož wo tamniše 
prašenje (Jap. sk. 2, 12): ,,Sto
zechce z toho być?“ , ale w jele  bole 
wo to: „Sto mamy my z toho

B o ž i  d o m  w  M a le š e c a c h

my so zradować swojeho lud- 
stwa a swojeje maćeršćiny, m y pak 
njechamy zabyć, zo smy na 
c y r k w i n s k i m  dnju, kaž tež 
hesło nam přiwoła: „Dźim y horje 
ke chĕži Božej!“ Njech nam Boh 
pomha, zo bychmy so wobojeho 
w jeselili, wšelakosće a přezje- 
dnosće! —

Po tym so superintendent 
B u s c h z Budyšina słowa jimaše, 
nam prajo, zo je  jemu kožde lĕto 
česć a wjesele, zwjazanosć a za- 
čuće našeje wzajomnosće zwu- 
raznić. A  tak nĕkak takle dale 
rĕčeše: W y sće sami zamołwići, to 
hajić, štož je  wam na wosebite 
wašnje darjene. W  druhim stawje 
japoštołskich skutkow w  swjat- 
kownej stawiznje so trojce wu- 
zbĕhuje, zo woni wšitcy tam, kiž 
přińdźechu z wšelakich ludow a 
rĕčow, Bože słowo w  swojej ma- 
ćeršćinje słyša. Wšelake rĕče n jej- 
su zastałe, ale Bože słowo do kož- 
deje rĕče zańdźe. Stož je  so

runje serbski lud we w jacorym  
nastupanju Ochranowskej brat- 
rowskej wosadźe w jele dźakować. 
A  tola wšitko na tutym polu njeje 
hižom na wottyknjenym  koncu. 
Hakle w  druhim swĕće budźe wšo 
dokonjane. Mamy so pak w o to pro- 
cować. Předewšĕm dyrbim y wu- 
knyć, zašlosć přewinyć. runje tež 
štož prawe styki m jez Serbstwom 
a Nĕmcowstwom nastupa. W  tym 
mamy sebi hišće w jele wodać. 
Wosebje mamy bole wuknyć, moc 
žiw i być z Chrystusoweje mocy 
a so jeho dla praw je lubować! 
Hač smy Nĕmcy, hač smy Serbja: 
M y bĕchmy nĕhdy wšitcy poha- 
njo. A  štož je  powostało z pohan- 
stwa, hišće wšitcy njejsmy čisće 
přewinyli. ,.Zachowajće rĕč a lud- 
stwo, ale procujće so swĕrnišo a 
pĕknišo, woprawni Jezusowi wu- 
čobnicy być! Hdyž knjeza Chrysta 
pytamy, wšo derje ste ji!“

Jako zastupnik Zhorjelskeho 
konsistorśtwa rĕčeše na koncu



činić?‘‘ Naše wosady dyrbja w  na- 
šim času pokazować. zo su wone 
tu a zo Božu wolu dopjelnjeja. 
A  tak bĕše sebi prĕdar nadawk 
stajił, nam hesło cyrkwinskeho 
lĕta tolmačić. A  a O jeho napomi- 
nanjow bĕše: ..Bratřa a sotry, do 
dźĕła!“ W ĕzo smĕmy Knjezej tež 
„K n jez“ rĕkać, přetož ton won je. 
A le hdyž tuton Knjez wote nas 
sebi dźĕło po jeho woli žada, nje- 
smĕmy tak činić kaž tamny syn 
w  Jezusowym přirunanju, kiž po 
nanowym přikazu, do jeho winicy 
hić. drje „ha j“ praješe. ale potom 
njeńdźeše. A  to nas nastupa, nic 
tych wonka! A  hdyž so nam zda

to ćežke być, woprawdźe Božu 
wolu dopjelnić, mamy w  Knjezu 
samym najlĕpši přikład. Přetož 
k tomu bĕ přišoł na swĕt, zo by 
wolu toho dopjelnił, kiž bĕ jeho 
posłał.* Njech je  naša prostwa: 
„W jedź nas sam swoj puć!“ —  
„Njećisńće swoje dowĕrjen je 
preč!“ Poła njeho smy derje wu- 
chowani a njetrjebamy so dru- 
hich mocow bojić. Haj wšak, 
nichton njesmĕ słužić dwĕmaj 
knjezomaj. M y jeho Ducha mamy, 
kiž je  přeco duch lubosće. M y 
njejsmy podarmo swjatki swjećili. 
M v mamy dobru skału, na kotrejž 
možemy twarić! To je  Chrystus

sam. Tuž, bratřa, sotry, do 
dźĕła!“

A  woprawdźe njechamy swoje 
rjane serbske cyrkwinske dny, do 
kotrychž nĕtko tež Malešanski 
słuša, wobhladować jako wĕste 
„oazy“ , na kotrychž možemy so 
jenož duchownje wokřewjeć. To  
drje smĕ so tež stawać! A le  pře- 
dewšĕm njech su zepjeranišća za 
pućowacy Boži łud, na kotrychž 
so porjadnje zhromadźuja a nowe 
hesło dostawa. A  tute hesło bĕše 
nam naš superintendent dał zno- 
wa. a my chcemy so po tym mĕć: 
„Bratřa, sotry, do dźĕła!“ La.

(Skončenje přichodnje)

ŽiwjGnje serbskeho m is ijo n a ra  H andrija  G ustava  Hetaša

(5. pokročowanje)
Zažiw jenje do afrikanskich po- 

mĕrow so nanej z tym w o w jele  
woloži, zo tehdomnišeho wjednika 
šule, Bena Marksa, hižom z Neuen- 
dietendorfa sem derje znaješe. 
Přećełstwo mjez mužomaj so po- 
zdźišo rozšĕri tež na wobĕ swoj- 
bje a skončnje so dźĕsći ze swoj- 
bow hromadźe woženještej.

Wo nanowym wučerskim skut- 
kowanju při šuli za pomocnikow 
w  Gnadenthalu nimamy žanych pi- 
somnych powĕsćow. Tuton čas słu- 
šeše do jeho samsnych wuwučo- 
wanskich lĕt, w  kotrymž sebi za- 
łožk doby za swoje pozdźiše tak 
wuspĕšne skutkowanje.

Hdyž je  so hižom w  Ebersdorfje 
wšĕch rjanosćow přirody wjeselił, 
tak so jemu nĕtk w  Gnadenthalu 
wotewri cyle nowy swĕt. Wysoke 
hory wokoło Gnadenthala, ze swo- 
je j dźiw jej romantiku, ze swo- 
jim i wosebitymi rostłinami, ze 
swojim i njepřistupnymi skalinami 
bĕchu přeco znowa zamĕr jeho 
pućowanjow, njech bĕ sam abo 
hromadźe ze swojim i šulerjemi. 
Tež pozdźišo bĕ jemu tajki wulĕt 
do hor najrjeńše wočerstwjenje. 
Tak by pozdźišo kožde lĕto jako 
předsyda Gnadenthala po doskon- 
čenju łĕtneho złičenja sebi popřał 
dźeń tajkeho wočerstwjenja w  ho- 
rach. Z kijom w horšći, z mĕškom 
połnym slowkow by so rano zahe 
na puć podał a w ječor pozdźe by so 
wroćił, ćĕlnje wšak sprocny, ale 
duchownje čerstwy.

Tež jĕchanje, kotrež tam nawu- 
kny, jara lubowaše. Njech je  tonlĕ 
sport tež najprjedy nawuknył je- 
nož k swojej zabawje a k swojemu 
wočerstwjenju, tak je  jemu tola to

1831  -  1918

pozdźišo w  pustej wokolinje Cłark- 
sona w jełe  pomhało'.

Předewšĕm pak je  so w  tutych 
lĕtach. jako bĕše nježenjeny w 
Gandenthalu, zalubował do A frik i, 
jako do swojeje druheje domizny. 
Přeco je  tajku łubosć za wažne 
wumĕnjenje za wjesołe a spomo- 
žne skutkowanje na misijonskim 
połu wobhladował.

Po pjeć lĕtach dosta z domizny 
napominanje, zo by so woženił, 
ale nan zawĕrnje njewĕdźeše, ko- 
tru sotru by mohł mjenować. Tuž 
prošeše swoju wyšnosć, zo bychu 
jemu njewjestu po jich mĕnjenju 
posłali. a mĕješe při tym krutu 
dowĕru, zo jemu Knjez prawu 
mandźelsku da. W  tutej dowĕrje 
so n jeje myłił. Jeho njewjesta, 
sotra Hanža Paulina Bałłeinec 
z Berthelsdorfa, kotruž łos jemu 
wotsudźi, bĕše runje ta, .kotruž 
nan za swoje znutřkowne a za 
swoje powolanje trjebaše. Wulko- 
tnje so mjez sobu wudospołnještaj. 
11. m eje 1864 sebi ruku zawdaštaj, 
drje hišće bojaznje, ałe tola w  do- 
wĕrje, zo  je  Kn jez sam jeju  hro- 
madźe přiwjedł. Zhromadne přeće 
jeju zwjazowaše, być Zbožnikowaj 
a Jemu stajnje słužić. Tuta lubosć 
je  z lĕtami stajnje přibĕrała na 
nutrnosći a wutrobnosći. Jeju man- 
dźelstwo može drje  za přikład 
zboža a žohnowanja płaćić.

Z  woženjenjom  našeho nana bĕ 
tež jeho skutkowanje jako wučer 
w  Gnadenthalu skončene. Jeho po- 
wołachu do Cłarksona, hdźež so 
hnvdom po kwasu přesydli. Na 
tajke pućowanje podachu so teh- 
dom z wołami. Tak tež ton kroć. 
Jĕzba traješe wšełkich wobstejno- 
nosćow dla wjace njedźel.

Z tutoho pućowanja je jedyn 
podawk spomnjenja hodny. W  nje- 
přijomnym času bĕchu so na puć 
pcdali. Z mocnymi złiwkami bĕchu 
hubjene afrikanske puće same 
haty a błoto. Hrjebje, kotrež su za 
čas suchoty wuschnyte abo jenož 
rynk łužow, pjelnjachu so ze žoł- 
tym i žołmami dešćoweje wody. 
Pućowacy nadźijachu so, zo budu 
moc hišće rĕku Zonderend překro- 
čić, ałe tam přišedši dyrbjachu w i- 
dźeć, zo by to wulkeje wody dla 
njemožno. Hižom dźeń prjedy bĕ 
tam bjez mało woz w  rĕce znje- 
zbožił. A le  mjez tym bĕ woda hišće 
přibĕrała. Mosta tam daloko a šĕ- 
roko žaneho njebĕ. Tuž njezwosta 
ničo, chiba sćerpnje čakać. doniž 
so n jeje woda zaso zhubiła. To  pak

Čorny biskop wopyta Nĕmsku 

Biskop cyrkw je metodistow w  
New  Orłeans (USA), dr. King, je  
ze swojej mandźełskej w  Nĕmskej 
pobył a je  na swjatki tež wšelke 
sakske a durinske metodistiske 
wosady wopytał a je  so tež na sy- 
nodźe w  Lipsku wobdźĕlił. Dr. 
K ing je  prjedy był z profesorom 
na wšelkich afrikanskich uniwer- 
sitach.

Prĕnja mošeja w Nĕmskej 

W  Hamburku natwarichu prĕ- 
nju mošeju (cyrkej mohameda- 
now) w  nawječom ej Nĕmskej. 
Dalše mošeje chcedźa natwarić tež 
w  Niirnberku. w  Hannoveru a po- 
zdźišo tež w  Porhynskej.

Wysoko nad. mĕstom  

W  prjedawšim bydłenju zwońka 
na wĕži mĕsćanskeje cyrkw je w  
Greizu je  sej młoda wosada wuho- 
lowała swoj dom.



traješe přez tydźeń. Skončnje pak 
bĕ tola tak daloko, zo možachu 
nazajtra sej zwĕrić rĕku překročić. 
Hižom so wšo na -to přihotowaše, 
jako přihna posol, kotryž nana 
prošeše, zo by tola přišoł a tam 
w  bliskosći zhromadźenym buram 
prĕdował. By-li powĕsć prjedy při- 
šła, by drje nan wĕsće rady pro- 
stwu dopjelnil. Nĕtk pak mĕješe 
nazajtra so z pućowanjom pokro- 
čować. Najskerje wšak tež nan 
tehdom hišće njemĕješe dosć zwu- 
čowanja w  prĕdowanju, zo sej nje- 
zwĕri bjez dlĕšeho přihotowanja 
před wosadu stupić. Tuž wotpo- 
kaza nan prostwu dźiwajo na 
skomdźeny čas, kotryž dyrbješe so 
nachwatać. Njepomhaše tež ničo, 
zo bĕchu burjo zwolniw i, nana 
ze spĕšnymi konjemi ža wolami 
pćslać. kotryž mohłe m jez tym 
dale ćahnyć. Nan wosta kruty 
w  swojim  wotpokazanju, štož po- 
soła njemalo dźiwaše.

Nazajtra jara zahe přićĕrichu 
woły, ale zapřahnyć hišće njemo- 
žachu. dokelž tam wšĕ w oły nje- 
bĕchu. Wšĕ pastwišća přepytachu 
podarmo. tež susodne burske sta- 
toki. M jez tym zańdźe cyly dźeń, 
kotryž bĕše tola pječa tak přewšo 
wažny za pućowanje. Skončnje 
spušćichu pytanje a hladachu. zo 
bychu za to druhe w oły dostali. Tež 
to bĕ sćežka možno. Tuž so dalše 
hodźiny minychu. Hakle popołdnju 
přichodneho dnja bĕćhu skončnje 
tak daloko. zo možachu rĕku pře- 
kročić. Nanej bĕ dawno jasne 
zwotkel bĕ njezbože přišło. Do 
jeho pokuty mĕšeše so hańba. jako 
jemu čorny wolacy praješe: ..By-li 
moj knjez buram prĕdował, nje- 
bychu woły ćekłe.“ ..Cas žiw jen ja“ , 
tak by naš nan koždy kroć tutu 
rozprawu skončił. ..njejsym so 
w jace zapowĕdźil Bože słowo při- 
powĕdać, hdyž m je w o to proša- 
chu.“

Clarkson bĕ tehdom z dwĕmaj 
bratromaj wobsadźeny. Nan bĕ 
zwoprĕdka druhi a po wosom lĕ- 
tach jeho postajichu za prĕnjeho 
tuteje stacije. Za čas našeho nano- 
weho skutkowanja bĕ so tam nowa 
cyrkej natwariła. Tuž mĕješe nan 
w jele  skladnosćow nazhonjenja na- 
hromadźić. Tak je  won hižo tehdy 
z wuspĕchom wosadu namołwjał, 
zo njeby jenož pjenjezy hroma- 
dźiła, ale zo by koždy sam po swo- 
jich mocach pomhał. Tak moža- 
chu wosadni wšĕ kamjenje sami

přinošować a skoro wšo mulerske 
dźĕło dokonjeć. Dźĕłaćerjo drje 
dostachu jĕdź ale žanu mzdu. 
Zwjetša bĕchu wšitcy jara zwćłni- 
wi. a hdyž to njebĕchu, by naš 
nan z wĕstym krutym napomina- 
njom dopomhał.

Z kajkej woporniwosću su wo- 
sadni za swoju cyrkej woprowali, 
njech dopokaza sćĕhowacy po- 
dawk: Słužobne w  misijonskim 
domje wobžarowachu, zo njemo- 
žachu sobu twarić pomhać. Małe 
přinošk bĕchu drje w ot swojeje 
mzdy podawałe, ale to so jim  nje- 
zda wopora dosć być. Tuž so roz- 
sudźichu. zo bychu so swojeho 
rańšeho kofeja wzdałe. Same pija- 
chu samonahromadźene zeło, a jich 
kofej so dawaše dźĕłaćerjam k swa- 
činje.

Do dušopastyrstwa Clarkson- 
skeje stacije słušeše tež jara roz- 
prošeny spłah čornuchow .,fingu“ . 
M isijonarojo mĕjachu z tutym 
splahom maio zwiska. kotryž bĕše 
tež docyła m jenje wuwity, dyžli

Bechmy
Lĕtsa wśak nic po Serbach. ale 

do Drježdźan, zo bychmy sej tam 
wustawy znutřkowneho misijon- 
stwa a cyrkw je wobhladali! Rano 
w  6 hodź. wotjĕdźechmy w  N je- 
swačidle z omnibusom přez Budy- 
šin a krotko po 8 hodź. bĕchmy 
w  Drježdźanach w  „Božej hĕće“ 
(Gotteshiitte). Je to jednora drje- 
wjana baraka, w  kotrejž D rje- 
ždźanske znutřkowne misijonstwa 
spyta na swoje wašnje čłowjekow 
pod Božim słowom hromadźić. 
W ĕzo su tu koždu njedźelu dopoł- 
dnja kemše, ale njedźelu popołdnju 
so potom dolhe blida nastajeja, 
zo moža so tam stari a wosamo- 
ćeni při šalće kofeja zeńć. Po w je- 
čorach su bibłiske hodźiny. po- 
božne přednoški abo ewangeliza- 
cije. Tak bĕ tam runje tydźeń do 
našeho wopyta była ewangelizacija 
za slepych. Tam zwučuje pozawn- 
ski chor a so schadźuje młoda wo- 
sada. Tak je  tuta baraka tak pra- 
w je  hĕta Boža wosrjedź njemĕr- 
neho wulkeho mĕsta.

Kemši dźĕchmy do Hanineje 
cyrkw je (Annenkirche). Kak so 
tola naši wosadni dźiwachu, kotřiž 
znajachu Drježdźany z dowojnske- 
ho časa a widźachu nĕtk tam Ha- 
ninu cyrkej wosrjedź prozdneho

druzy čornuchi. Nan so proco- 
waše, zo by tutych ,,fingu“ pře- 
sydłił do bliskosće Clarksona, štož 
pak bĕ z wulkimi ćežemi zwjaza- 
ne. Pastwišćow drje by tam tež za 
„fingu “ hišće dosć było, ale nic 
wody za jich zahrody. A le  skon- 
čnje so tola wšo derje p>oradźi.

W  lĕće 1876 postajichu nana za 
předsydu w  Gnadenthalu. Tuž 
dyrbješe wuspĕšne a žohnowane 
dźĕło w  Clarksonje wopušćić. Hi- 
šće do Gnadenthala bĕchu za na- 
šim nanom list posłali wosadni w  
Clarksonje a jeho prošachu. zo by 
so tola zaso k nim wroćil.

W  Gnadenthalu na nana čaka- 
chu wulke ćeže. To bĕ jemu znate. 
Tam njebĕ wjace praweho doro- 
zumjenja mjez misijonarami a wo- 
sadnymi. W  modlitw je wo prawy 
puć dosta wotmolwu: „Budź jim  
prawy w otc!“ Z tutym hesłom bĕ 
swoje dźĕło w  Gnadenthalu zapo- 
čał, a jemu bĕ so poradźiło, sebi 
dowĕru čornuchow dobyć.

(Přichodnje dale)

po puću
pola samulutku stejo. Tež cyrkej 
bĕše ćežko škodowała, ale nĕtk je 
zaso rjenje ponowjena. Na kem- 
šach hraješe na pišćelach znaty 
kanlor Collum n chor Křižneie 
cyrkw je spĕwaše krasnje. Prĕdo- 
wanje same wšak bĕše ze swojimi 
w jele cuzymi słowami bole za stu- 
dowanych wotmyslene.

Po kemšach wobhladowachmy 
sej wšelake cyrkw je a wustawy 
znutřkowneho misijonstwa. Na 
wobjed bĕchmy přeprošeni w  do- 
mje diakonisow. hdźež smĕdźach- 
my tež dom přechodźić a widźach- 
my, kak tam diakonisy pjeku 
woblatka za Bože wotkazanje a 
přadu, tkaju a wušiwaju naše 
cyrkw je paramenty. Tam w  do- 
m je diakonisow. hdźež bĕše tak 
ćichi, pobožny a nadobny duch. so 
nam wosebje lubješe. To by było 
nĕšto za naše serbske holcy! Jenu 
pĕknu serbsku holčku z Hodźij- 
skeje wosady tam nadeńdźechmy 
a so wutrobnje wjeselachmy.

Ducy dom pozastachniy hišće w  
Hornim Wujĕzdźe, zo bychmy tam 
na koncu swojeje rjaneje a bo- 
hateje jĕzby w  Božim domje swo- 
ju wječornu modlitwu wuspĕwali.

W.
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